
UNITED NATIONS E/NL 1988/21-24*/ 
20 October 1989 
ENGLISH 
O r i g i n a l : SPANISH 

LAWS AND REGULATIONS 
PROMULGATED TO GIVE EFFECT TO THE PROVISIONS OF 

THE INTERNATIONAL TREATIES ON NARCOTIC DRUGS AND PSYCHOTROPIC SUBSTANCES 

In accordance with the relevant articles of the international treaties on narcotic drugs and psychotropic substances, 
the Secretary-General has the honour to communicate the following legislative texts. 

SPAIN 

Communicated by the Government of Spain 

NOTE BY T H E S E C R E T A R I A T 

(a) Some editing of texts may be done by the Secretariat in the interest of 
clarity. In this connection, words in square brackets [ ] have been added or 
changed by the Secretariat. 

(b) Only passages directly relevant to the control of narcotic drugs or psycho
tropic substances have been reproduced in this document. Non-relevant 
parts of laws and regulations have been deleted by the Secretariat; such 
deletions are indicated by [...]. 
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E/NL.1988/21 

MINISTRY OF HEALTH AND CONSUMER AFFAIRS 

Order o f 6 October 1987 t o i n c l u d e s p e c i f i e d a c t i v e substances 
i n the Schedules a t t a c h e d t o the Convention on Psy c h o t r o p i c 
Substances, done i n Vienna on 21 February 1971 and r a t i f i e d 

by Spain 

I n view o f d e c i s i o n s 1 (X X X I I ) t o 5 ( X X X I I ) , adopted by the U n i t e d Nations Commission on 
N a r c o t i c Drugs a t i t s 32nd s e s s i o n , h e l d i n Vienna on 2 February 1987 and communicated by the 
Secretary-General o f the U n i t e d Nations on 23 March 1987, i n accordance w i t h the r e p o r t s and 
recommendations r e c e i v e d from the World H e a l t h O r g a n i z a t i o n , t o i n c l u d e the substances l i s t e d 
below i n the Schedules a t t a c h e d t o the Convention on P s y c h o t r o p i c Substances, done i n Vienna 
on 21 February 1971 and p u b l i s h e d i n the O f f i c i a l Gazette No. 218 o f 10 September 1976, 

I n view o f the p r o v i s i o n s o f A r t i c l e 2, paragraph 7, o f the aforementioned Convention, 
which has been r a t i f i e d by Spain, and by v i r t u e o f the powers c o n f e r r e d by the f i n a l 
p r o v i s i o n o f Royal Decree No. 2829 o f 6 October 1977 1/ under which p s y c h o t r o p i c m e d i c i n a l 
substances and p r e p a r a t i o n s are r e g u l a t e d , 

The M i n i s t r y o f He a l t h and Consumer A f f a i r s has decided t o p r o v i d e as f o l l o w s : 

F i r s t . 1. To i n c l u d e t h e f o l l o w i n g substance 2/ i n Schedule I I I o f Annex I t o Royal 
Decree No. 2829 o f 6 October 1977: 

B u t a l b i t a l . 

2. To i n c l u d e the f o l l o w i n g substances i n Schedule IV o f Annex I t o Royal Decree No. 
2829 o f 6 October 1977: 

A l l o b a r b i t a l ; 

B u t o b a r b i t a l ; 

S e c b u t a b a r b i t a l ; 

V i n y l b i t a l . 

Second. W i t h i n a p e r i o d o f 30 days from the date on which the present m i n i s t e r i a l Order 
e n t e r s i n t o f o r c e , e s t a b l i s h m e n t s m a n u f a c t u r i n g , i m p o r t i n g or e x p o r t i n g , d i s t r i b u t i n g or 
d i s p e n s i n g the substances l i s t e d i n p r o v i s i o n 1 o f t h i s Order s h a l l m odify t h e i r procedures 
t o conform w i t h the l e g a l requirements p r e s c r i b e d i n Royal Decree No. 2829/1977 and i n the 
Order o f 14 January 1981 f o r the p s y c h o t r o p i c products i n c l u d e d i n Schedules I I I and IV o f 
Annex I t o the aforementioned Royal Decree. 3/ 

T h i r d . Those l a b o r a t o r i e s t h a t are r e g i s t e r e d as l i c e n s e d t o produce pharmaceutical 
s p e c i a l i t i e s c o n t a i n i n g the substances l i s t e d i n p r o v i s i o n 1 o f t h i s Order s h a l l modify t h e i r 
m a t e r i a l and equipment f o r p r o c e s s i n g these s p e c i a l i t i e s w i t h i n a p e r i o d o f 90 days. 

F o u r t h . The manufacture, d i s t r i b u t i o n , p r e s c r i p t i o n and d i s p e n s a t i o n o f these 
pha r m a c e u t i c a l s p e c i a l i t i e s , as w e l l as the c o n t r o l o f the stock s t h e r e o f , s h a l l be c a r r i e d 
out i n c o n f o r m i t y w i t h t h e p r o v i s i o n s o f Royal Decree No. 2829 o f 6 October 1977. 

Madrid, 6 October 1987. 

GARCIA VARGAS 
To the D i r e c t o r - G e n e r a l f o r Pharmacy 

and H e a l t h Products 
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E/NL.1988/22 

MINISTRY OF HEALTH AND CONSUMER AFFAIRS 

Order of 14 January 1988 p r o v i d i n g f o r f i n a n c i a l a s s i s t a n c e t o 
n o n - p r o f i t - m a k i n g bodies a s s o c i a t e d w i t h the S t a t e , which 
are c a r r y i n g out r e g i o n a l programmes i n accordance w i t h 

the p r i o r i t i e s o f the N a t i o n a l Drugs Plan f o r 1988 

Royal Decree No. 1677 o f 11 September 1985 concerning i n t e r d e p a r t m e n t a l c o - o r d i n a t i o n 
f o r t h e c a r r y i n g out o f the N a t i o n a l Drugs P l a n , i n s e t t i n g f o r t h t he reasons f o r the Decree, 
p o i n t s t o the need f o r c o n d u c t i n g c o - o r d i n a t e d a c t i v i t i e s , w i t h the p a r t i c i p a t i o n o f the 
p u b l i c departments, s o c i a l i n s t i t u t i o n s and the c i t i z e n s i n g e n e r a l i n o r d e r t o deal w i t h the 
problems a r i s i n g from t r a f f i c i n and consumption o f drugs. 

For t h i s purpose, the a f o r e s a i d Decree e s t a b l i s h e s , on the one hand, an 
i n t e r d e p a r t m e n t a l group, c o n s i s t i n g o f the M i n i s t e r s o f H e a l t h and Consumer A f f a i r s , Labour 
and S o c i a l S e c u r i t y , J u s t i c e and the I n t e r i o r , which i s r e s p o n s i b l e f o r t a k i n g and, where 
a p p r o p r i a t e , p r o p o s i n g t o the Government measures and a c t i o n f o r d e a l i n g w i t h t h i s m a t t e r ; 
and, on the o t h e r , the S p e c i a l Commission f o r the N a t i o n a l Drugs P l a n , a t t a c h e d t o the 
M i n i s t r y o f H e a l t h and Consumer A f f a i r s , t o be the body s p e c i f i c a l l y r e s p o n s i b l e f o r 
a r r a n g i n g and promoting the r e q u i r e d c o - o r d i n a t i o n . 

The Finance Act a p p r o v i n g the General S t a t e Budget f o r 1988, i n i t s t u r n , under 
programme 313 G, " N a t i o n a l Drugs Plan", i n c l u d e d a p p r o p r i a t i o n s ( c l a s s i f i c a t i o n 
No. 26.10.481) "To n o n - p r o f i t - m a k i n g i n s t i t u t i o n s a s s o c i a t e d w i t h the S t a t e , c o n d u c t i n g 
programmes f o r the p r e v e n t i o n and t r e a t m e n t o f drug a d d i c t i o n and the s o c i a l r e h a b i l i t a t i o n 
o f a d d i c t s " f o r s u p p l y i n g f i n a n c i a l a s s i s t a n c e f o r these purposes. 

The aforementioned goal o f s e c u r i n g c o - o r d i n a t e d a c t i o n among the d i f f e r e n t s e c t o r s 
i n v o l v e d , and the f a c t t h a t the necessary t e c h n i c a l and f i n a n c i a l i n s t r u m e n t s t o make such 
a c t i o n p o s s i b l e e x i s t , now render i t a d v i s a b l e t o e s t a b l i s h the standard framework f o r a 
system o f subventions t o h e l p i n f i n a n c i n g r e g i o n a l programmes concerning the p r e v e n t i o n o f 
drug-dependency and the t r e a t m e n t and s o c i a l r e h a b i l i t a t i o n o f persons a f f e c t e d by 
drug-dependency, promoted and c a r r i e d out by n o n - p r o f i t - m a k i n g bodies a s s o c i a t e d w i t h the 
S t a t e i n accordance w i t h the p r i o r i t i e s o f the N a t i o n a l Drugs Plan f o r 1988. 

For these reasons, on the recommendation o f the S p e c i a l Commission f o r the N a t i o n a l 
Drugs P l a n , I have decided t o p r o v i d e as f o l l o w s : 

A r t i c l e I . O b j e c t . The o b j e c t o f the present Order i s t o e s t a b l i s h the r u l e s t o govern 
the g r a n t o f f i n a n c i a l a s s i s t a n c e t o n o n - p r o f i t - m a k i n g bodies a s s o c i a t e d w i t h the S t a t e , 
which are c a r r y i n g out r e g i o n a l programmes concerned w i t h the p r e v e n t i o n o f drug-dependency 
and the t r e a t m e n t and s o c i a l r e h a b i l i t a t i o n o f drug-dependent persons. 

A r t i c l e 2. A c t i v i t i e s e l i g i b l e f o r f i n a n c i n g . A p p l i c a t i o n may be made f o r the 
a s s i s t a n c e a v a i l a b l e i n accordance w i t h the r u l e s l a i d down i n the present Order f o r the 
purpose o f f i n a n c i n g a c t i v i t i e s f a l l i n g w i t h i n the areas approved by the i n t e r d e p a r t m e n t a l 
group as p r i o r i t y areas i n the N a t i o n a l Drugs Plan f o r 1988. The f o l l o w i n g a c t i v i t i e s are 
a c c o r d i n g l y considered t o be e l i g i b l e f o r f i n a n c i a l a s s i s t a n c e : 

Support f o r a s s o c i a t i o n s . A p p l i c a t i o n may be made f o r a s s i s t a n c e under t h i s group o f 
a c t i v i t i e s f o r meeting the overhead costs r e s u l t i n g from the o p e r a t i o n o f the bodies 
concerned. 

A p p l i e d research and t r a i n i n g programmes concerned w i t h the p r e v e n t i o n o f 
drug-dependency and the t r e a t m e n t and s o c i a l r e h a b i l i t a t i o n o f drug-dependent persons, 
c a r r i e d out by p r o f e s s i o n a l a s s o c i a t i o n s and t r a d e unions, p r o v i d e d t h a t such programmes are 
r e l a t e d t o the sphere o f a c t i o n o f the bodies concerned. 

Programmes concerned w i t h a p p l i e d r e s e a r c h , s t a f f t r a i n i n g and the conduct of t e c h n i c a l 
s t u d i e s on the p r e v e n t i o n o f drug-dependency and the t r e a t m e n t and s o c i a l r e h a b i l i t a t i o n o f 
persons s u f f e r i n g from drug-dependency, c a r r i e d out by n o n - p r o f i t - m a k i n g b o d i e s . 

A r t i c l e 3. A p p l i c a n t s . A p p l i c a t i o n s f o r the f i n a n c i a l a s s i s t a n c e governed by the 
p r e s e n t Order may be made by such l e g a l l y c o n s t i t u t e d n o n - p r o f i t - m a k i n g f o u n d a t i o n s , 
i n s t i t u t i o n s and bodies a s s o c i a t e d w i t h the S t a t e as are c a r r y i n g out r e g i o n a l programmes 
concerned w i t h the p r e v e n t i o n o f drug-dependency and the t r e a t m e n t and s o c i a l r e h a b i l i t a t i o n 
o f persons a f f e c t e d by drug-dependency. 
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A r t i c l e 4. S u p p o r t i n g documents r e q u i r e d . A p p l i c a t i o n s f o r the f i n a n c i a l a s s i s t a n c e 
governed by the p r o v i s i o n s c o n t a i n e d , h e r e i n should be accompanied by the f o l l o w i n g s u p p o r t i n g 
documents: 

1. A f o r m a l a p p l i c a t i o n d r a f t e d i n c o n f o r m i t y w i t h the model appended t o the present 
Order. Such a p p l i c a t i o n s h a l l be signed by the a u t h o r i z e d r e p r e s e n t a t i v e o f the i n s t i t u t i o n 
or i t s a c c r e d i t e d agent. For t h i s purpose, a u t h e n t i c evidence o f such a u t h o r i z a t i o n or 
a c c r e d i t a t i o n s h a l l be s u p p l i e d . 

2. A c e r t i f i e d copy o f the C o n s t i t u t i o n , i n which the f i e l d o f a c t i v i t y o f the body 
concerned, and the f a c t t h a t the purposes o f the i n s t i t u t i o n a p p l y i n g do not i n c l u d e the 
p u r s u i t o f p r o f i t , s h a l l be e x p l i c i t l y s t a t e d . 

3. A document a t t e s t i n g t h a t t h e body i s entered i n the M i n i s t r y o f the I n t e r i o r ' s 
N a t i o n a l R e g i s t e r o f A s s o c i a t i o n s , under the terms o f Law No. 191 o f 24 December 1964, i n 
cases where the body concerned i s o f t h i s t y p e . 

4. A copy o f the t a x a t i o n p a r t i c u l a r s o f the body and o f i t s l a t e s t t a x a t i o n discharge 
r e c e i p t . 

5. A statement o f the a c t i v i t i e s c a r r i e d out by the body d u r i n g 1987, l i s t i n g the 
a s s i s t a n c e which was a v a i l a b l e t o i t f o r c a r r y i n g out those a c t i v i t i e s . 

6. Balance sheet f o r the 1987 f i n a n c i a l year. 

7. D e s c r i p t i o n o f the programme i n r e s p e c t o f which the a p p l i c a t i o n i s made, s e t t i n g 
f o r t h i t s : 

( a ) O b j e c t s ; 

( b ) Content and phases o f the programme; 

( c ) Methods t o be used and, where a p p r o p r i a t e , t e c h n i c a l m a t e r i a l s t o be employed; 

( d ) Time scheduled f o r c a r r y i n g out the programme and t i m e t a b l e o f a c t i v i t i e s . 

8. D e t a i l e d budget f o r the p r o j e c t . 

9. O r g a n i z a t i o n c h a r t and s t a f f e s t a b l i s h m e n t f o r the p r o j e c t , and a l i s t o f persons 
w o r k i n g i n i t , g i v i n g t h e i r p e r s o n a l d a t a , q u a l i f i c a t i o n s , experience and c o n n e c t i o n w i t h the 
body concerned. 

10. Documents a t t e s t i n g t h a t the body i s up t o date w i t h i t s s o c i a l s e c u r i t y 
c o n t r i b u t i o n s o r , i f a p p r o p r i a t e , t h a t i t has secured an e x t e n s i o n o f time f o r payment. 

Should the body have no s a l a r i e d personnel on i t s s t a f f , i t s h a l l submit an a f f i d a v i t t o 
t h i s e f f e c t . 

11. Documents a t t e s t i n g t h a t the body a p p l y i n g i s up to date i n the d i s c h a r g e o f i t s 
t a x a t i o n o b l i g a t i o n s under the terms o f the Order o f the M i n i s t r y o f Finance and Economic 
A f f a i r s o f 28 A p r i l 1986 ( O f f i c i a l Gazette o f 30 A p r i l 1986) and the p r o v i s i o n s f o r i t s 
a p p l i c a t i o n . 

I n the case o f bodies e n j o y i n g exemption from t a x a t i o n , documentary evidence t h a t such 
exemption has i n f a c t been g r a n t e d s h a l l be p resented. 

12. A c e r t i f i c a t e from the l e g a l r e p r e s e n t a t i v e o f the body, a t t e s t i n g t h a t none o f the 
persons who w i l l be t a k i n g p a r t i n the conduct o f t h e programme f a l l s w i t h i n the c a t e g o r i e s 
o f i n c o m p a t i b i l i t y l a i d down i n Law No. 53 o f 26 December 1984 c oncerning i n c o m p a t i b i l i t y i n 
r e s p e c t o f s e r v i c e i n the p u b l i c departments, and i n Law No. 25 o f 26 December 1983 
c o ncerning i n c o m p a t i b i l i t y o f h i g h o f f i c e s . 

Should i t be i n t e n d e d t h a t s t a f f employed by t h e p u b l i c departments are t o be 
remunerated f o r t h e i r c o l l a b o r a t i o n , f o r m a l a u t h o r i z a t i o n f o r such s t a f f , issued by the 
competent o r g a n i z a t i o n , s h a l l be s u p p l i e d . 

13. An u n d e r t a k i n g by the body t h a t i t w i l l c o n t r i b u t e t h e d i f f e r e n c e between the t o t a l 
c ost o f the p r o j e c t and the f i n a n c i a l a s s i s t a n c e g r a n t e d t o i t . 
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14. An u n d e r t a k i n g by the body t h a t i t w i l l draw up a f u l l e v a l u a t i o n r e p o r t on the 
performance o f each and every one o f the items l i s t e d i n the d e s c r i p t i o n o f the programme. 

(...) 

FINAL PROVISION 

Th i s Order s h a l l come i n t o f o r c e from the day f o l l o w i n g i t s p u b l i c a t i o n i n the O f f i c i a l  
G a z ette. 

Communicated f o r i n f o r m a t i o n and a c t i o n . 

M a d r id, 14 January 1988 

GARCIA VARGAS 
To the Under-Secretary and Government Commissioner 

f o r the N a t i o n a l Drugs Plan 

E/NL.1988/23 

MINISTRY OF HEALTH AND CONSUMER AFFAIRS 

Order o f 20 December 1988 t o i n c l u d e s p e c i f i e d a c t i v e substances i n 
Schedules I and IV at t a c h e d t o the S i n g l e Convention 

on N a r c o t i c Drugs, 1961 

I n view o f d e c i s i o n s 1 (S-X), 2 (S-X), 3 (S-X), 4 (S-X) and 5 (S-X) adopted by t h e 
Un i t e d N a t i o n s Commission on N a r c o t i c Drugs a t i t s 994th meeting, h e l d on 8 February 1988, 
and communicated by the Secretary-General o f t h e U n i t e d Nations on 15 A p r i l 1988, i n 
accordance w i t h the r e p o r t s and recommendations r e c e i v e d from the World H e a l t h O r g a n i z a t i o n , 
t o i n c l u d e the substances l i s t e d below i n the Schedules a t t a c h e d t o the S i n g l e Convention on 
N a r c o t i c Drugs, drawn up by the U n i t e d Nations Conference h e l d a t the Headquarters o f the 
U n i t e d Nations from 24 January t o 25 March 1961, and r a t i f i e d by Spain by t h e In s t r u m e n t 
dated 3 February 1966 p u b l i s h e d i n the O f f i c i a l Gazette o f 22 A p r i l 1966, and subsequently 
amended by the P r o t o c o l o f 25 March 1972, r a t i f i e d by Spain by the I n s t r u m e n t o f 
15 December 1976, p u b l i s h e d i n the O f f i c i a l Gazette o f 15 February 1977, 

Bea r i n g i n mind t h e p r o v i s i o n s o f A r t i c l e 3, paragraphs 3 ( i i i ) and 5, o f the a f o r e s a i d 
S i n g l e Convention and by v i r t u e o f the powers c o n f e r r e d by Chapter I , A r t i c l e 2, 
paragraphs I and 2, o f Law No. 17 o f 8 A p r i l 1967 conc e r n i n g n a r c o t i c drugs, 4/ 

The M i n i s t r y o f H e a l t h and Consumer A f f a i r s has decided t o p r o v i d e as f o l l o w s : 

F i r s t . To i n c l u d e t h e f o l l o w i n g substances 2/ i n Schedules I and IV a t t a c h e d t o the 
S i n g l e Convention on N a r c o t i c Drugs, 1961, as amended by the 1972 P r o t o c o l : 

A c e t y 1 - a l p h a - m e t h y l f e n t a n y 1 ; 

A l p h a - m e t h y l f e n t a n y l ; 

3 - m e t h y l f e n t a n y l i n i t s two isomeric forms; 

PEPAP; 

MPPP. 

Second. The p r o d u c t i o n , manufacture, e x p o r t and import o f , t r a d e i n , possession or use 
of t h e f i v e substances l i s t e d above, and o f any s a l t s t h e r e o f t h e e x i s t e n c e o f which may be 
p o s s i b l e , i s p r o h i b i t e d , except f o r amounts which may be necessary f o r medical and 
s c i e n t i f i c r e s e a r c h , i n c l u d i n g c l i n i c a l t r i a l s t h e r e w i t h t o be conducted under the 
s u p e r v i s i o n and c o n t r o l o f the D i r e c t o r a t e General f o r Pharmacy and H e a l t h P r o d u c t s . 
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T h i r d . E s t a b l i s h m e n t s possessing, i m p o r t i n g or ma n u f a c t u r i n g the a f o r e s a i d substances 
s h a l l proceed, as soon as t h i s Order comes i n t o f o r c e , t o d e c l a r e and surrender them t o the 
D i r e c t o r a t e General f o r Pharmacy and H e a l t h P r o d u c t s . 

F o u r t h . The pres e n t m i n i s t e r i a l Order s h a l l e n t e r i n t o f o r c e on the day f o l l o w i n g i t s 
p u b l i c a t i o n i n the O f f i c i a l G a zette. 

Madrid, 20 December 1988 

GARCIA VARGAS 
To the D i r e c t o r - G e n e r a l f o r Pharmacy 

and H e a l t h Products 

E/NL.1988/24 

MINISTRY OF HEALTH AND CONSUMER AFFAIRS 

Order o f 20 December 1988 t o i n c l u d e s p e c i f i e d a c t i v e substances 
i n Schedule I I a t t a c h e d t o the Convention on 

Ps y c h o t r o p i c Substances, 1971 

I n view o f d e c i s i o n s 6 (S-X) and 7 (S-X), adopted by t h e U n i t e d Nations Commission on 
N a r c o t i c Drugs a t i t s 994th meeting, h e l d i n Vienna on 8 February 1988, and communicated by 
the Secretary-General o f the U n i t e d Nations on 15 A p r i l 1988, i n accordance w i t h t h e r e p o r t s 
and recommendations r e c e i v e d from the World H e a l t h O r g a n i z a t i o n , t o i n c l u d e the substances 
l i s t e d below i n the Schedules a t t a c h e d t o the Convention on P s y c h o t r o p i c Substances, done i n 
Vienna on 21 February 1971 and p u b l i s h e d i n the O f f i c i a l G azette, No. 218 o f 
10 September 1976, 

I n view o f the p r o v i s i o n s o f A r t i c l e 2, paragraph 7, o f the aforementioned Convention, 
which has been r a t i f i e d by Spain, and by v i r t u e o f the powers c o n f e r r e d by the f i n a l 
p r o v i s i o n o f Royal Decree No. 2829 o f 6 October 1977, _1/ under which p s y c h o t r o p i c m e d i c i n a l 
substances and products are r e g u l a t e d , 

The M i n i s t r y o f H e a l t h and Consumer A f f a i r s has decided t o p r o v i d e as f o l l o w s : 

F i r s t . To i n c l u d e t h e f o l l o w i n g substances i n Schedule I I o f Annex I t o Royal Decree 
No. 2829 o f 6 October 1977: 

S e c o b a r b i t a l ; 

Methamphetamine racemate. 

Second. W i t h i n a p e r i o d o f 30 days from the date on which the present m i n i s t e r i a l Order 
e n t e r s i n t o f o r c e , e s t a b l i s h m e n t s m a n u f a c t u r i n g , i m p o r t i n g o r e x p o r t i n g , d i s t r i b u t i n g or 
d i s p e n s i n g the substances l i s t e d i n p r o v i s i o n 1 o f t h i s Order s h a l l m o d i f y t h e i r procedures 
t o conform w i t h t h e l e g a l requirements p r e s c r i b e d i n Royal Decree No. 2829/1977 and i n the 
Order o f 14 January 1981 3 / f o r the p s y c h o t r o p i c p r o d u c t s i n c l u d e d i n Schedule I I o f Annex I 
t o the aforementioned Royal Decree. 

T h i r d . Those l a b o r a t o r i e s t h a t are r e g i s t e r e d as l i c e n s e d t o produce ph a r m a c e u t i c a l 
s p e c i a l i t i e s c o n t a i n i n g the substances l i s t e d i n p r o v i s i o n 1 o f t h i s Order s h a l l modify t h e i r 
m a t e r i a l and equipment f o r p r o c e s s i n g these s p e c i a l i t i e s w i t h i n a p e r i o d o f 90 days. 

F o u r t h . The manufacture, d i s t r i b u t i o n , p r e s c r i p t i o n and d i s p e n s a t i o n o f these 
p h a r m a c e u t i c a l s p e c i a l i t i e s , as w e l l as the c o n t r o l o f the stocks t h e r e o f , s h a l l be c a r r i e d 
out i n c o n f o r m i t y w i t h the p r o v i s i o n s o f Royal Decree No. 2829 o f 6 October 1977. 
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F i f t h . The present m i n i s t e r i a l Order s h a l l e n t e r i n t o f o r c e on the day f o l l o w i n g i t s 
p u b l i c a t i o n i n the O f f i c i a l G a zette. 

Madrid, 20 December 1988. 

GARCIA VARGAS 
To the D i r e c t o r - G e n e r a l f o r Pharmacy 

and H e a l t h Products 

Notes by the S e c r e t a r i a t 

1/ E/NL.1978/59. 

2/ Chemical names were g i v e n i n the t e x t f o r the substances l i s t e d . These names were 
i d e n t i c a l t o those which appear i n the i n t e r n a t i o n a l drug c o n t r o l t r e a t i e s and are 
a c c o r d i n g l y not reproduced. 

3/ E/NL.1981/51. 

4/ E/NL.1967/43. 


